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Annotatsiya. Mazkur maqolada logistika ta’lim yo‘nalishi talabalarining kasbiy ingliz tili 

muloqotini shakllantirishda madaniyatlararo yondashuvning ijtimoiy ahamiyati tahlil qilinadi. 

Ushbu yondashuv kasbiy muloqot samaradorligini oshirish, madaniy tafovutlarni anglash va 

global biznes muhitiga moslashishga yordam beradi. 

Kalit so‘zlar: madaniyatlararo yondashuv, kasbiy ingliz tili, logistika ta’limi, muloqot 

strategiyalari, global biznes muhit. 

 

Kirish. Madaniyatlararo muloqot – bu turli madaniyatlarning vakillari o‘rtasida ma’lumot, 

fikr, tuyg‘u va qadriyatlarni almashish jarayoni bo‘lib, u faqatgina til bilimlarini emas, balki 

madaniy kodlar, an’analar, odatlar va dunyoqarashlar o‘rtasidagi o‘zaro tushunishni ham o‘z 

ichiga oladi. Zamonaviy dunyoda globalizatsiya jarayonlari tezlashgani, xalqaro migratsiya, 

turizm, savdo-sotiq va texnologiyalar rivoji tufayli turli madaniyatlar vakillari o‘rtasidagi aloqalar 

tobora kengayib bormoqda. Shu sababli, madaniyatlararo muloqot nafaqat shaxsiy, balki ijtimoiy, 

iqtisodiy va siyosiy jihatdan ham katta ahamiyat kasb etmoqda. 

Madaniyatlararo yondashuvning asosiy vazifasi – turli madaniyatlarning vakillari o‘rtasida 

hamjihatlik va o‘zaro tushunishni ta’minlashdir. Bu jarayonda madaniy farqlarni anglash, ularni 

qadrlash va ularga nisbatan tolerantlik bilan munosabatda bo‘lish muhim ahamiyatga ega. 

Madaniyatlararo muloqot faqatgina tildan foydalanishni emas, balki nutqdan tashqari muloqot 

vositalarini (mimika, jestlar, madaniy odatlar) ham o‘z ichiga oladi. 

Mazkur muloqot turining ahamiyati shundaki, u turli madaniyatlarning vakillari o‘rtasidagi 

to‘qnashuvlarning oldini oladi, ijtimoiy hamjihatlikni mustahkamlaydi va global hamjamiyatda 

tinchlik va barqarorlikni ta’minlashga xizmat qiladi. Xususan, logistika kabi global sohalarda 

ishlaydigan mutaxassislar uchun madaniyatlararo muloqot qobiliyati – bu nafaqat kasbiy 

muvaffaqiyat, balki xalqaro hamkorlikni samarali amalga oshirishning asosiy sharti hisoblanadi.  

Madaniyatlararo yondashuv zamonaviy ta’lim tizimida muhim o‘rin tutadi va u talabalarni 

global dunyoning ko‘p qirrali va madaniy jihatdan xilma-xillik bilan to‘la sharoitlariga 

tayyorlashga qaratilgan. Bu yondashuv ta’lim jarayonida nafaqat bilim va ko‘nikmalarni 

o‘zlashtirishni, balki talabalarning madaniy xilma-xillikni qadrlash, turli madaniyatlarni chuqur 

tushunish va ular bilan samarali muloqot qilish qobiliyatini rivojlantirishni nazarda tutadi. 

Madaniyatlararo yondashuvning ta’limdagi o‘rni shundaki, u talabalarni nafaqat o‘z madaniyatini, 

balki boshqa madaniyatlarni ham chuqur anglash va ularga nisbatan hurmat bilan munosabatda 

bo‘lishga o‘rgatadi. Bu jarayon talabalarning madaniy kompetensiyasini oshirish, ularning 

dunyoqarashini kengaytirish va ularni global muammolarni hal qilishga tayyorlashga xizmat 

qiladi. Xususan, zamonaviy ta’limda madaniyatlararo yondashuv orqali talabalarga turli 

madaniyatlarning qadriyatlari, an’analari, nutqdan tashqari muloqot usullari va madaniy kodlari 
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haqida bilim beriladi. Ushbu yondashuvning ta’limdagi ahamiyati quyidagi jihatlarda namoyon 

bo‘ladi: [2] 

1). Madaniy xilma-xillikni qadrlash: Ta’lim jarayonida turli madaniyatlarning vakillari 

o‘rtasidagi farqlarni anglash va ularni qadrlashga o‘rgatiladi. Bu talabalarning tolerantlik va ochiq 

fikrlilik xususiyatlarini rivojlantirishga yordam beradi. 

2). Global kompetensiyalarni shakllantirish: Madaniyatlararo yondashuv talabalarni global 

dunyoda muvaffaqiyatli ishlash uchun zarur bo‘lgan ko‘nikmalar – madaniyatlararo muloqot, 

hamkorlik va muammolarni hal qilish qobiliyatlarini rivojlantirishga yordam beradi. 

3). Ijtimoiy hamjihatlikni mustahkamlash: Turli madaniyatlarning vakillari o‘rtasidagi 

muloqotni yaxshilash orqali ijtimoiy hamjihatlik va barqarorlikni ta’minlashga hissa qo‘shadi. 

4). Kasbiy tayyorgarlikni oshirish: Xususan, logistika kabi global sohalarda ishlaydigan 

mutaxassislar uchun madaniyatlararo yondashuv asosida tayyorlanish – bu xalqaro hamkorlikda 

muvaffaqiyat qozonishning asosiy sharti hisoblanadi. 

Madaniyatlararo yondashuv ta’limda faqatgina nazariy bilimlarni emas, balki amaliy 

ko‘nikmalarni ham rivojlantirishga qaratilgan. Misol uchun, talabalarga turli madaniyatlarning 

vakillari bilan muloqot qilish, madaniy stereotiplarni bartaraf etish va madaniy to‘qnashuvlarni hal 

qilish usullari o‘rgatiladi. Bu jarayon darsliklar, o‘quv materiallari, simulyatsiyalar, role-play (rol 

o‘ynash) va xalqaro loyihalar orqali amalga oshiriladi. 

Kasbiy ingliz tili muloqoti – bu faqatgina tilni grammatik jihatdan to‘g‘ri ishlatishni emas, 

balki turli madaniyatlarning vakillari bilan samarali va maqsadga muvofiq muloqot qilishni ham 

nazarda tutadi. Zamonaviy dunyoda ingliz tili global muloqotning asosiy vositasi hisoblanadi, 

ammo turli madaniyatlarning vakillari o‘rtasidagi muloqotda faqat til bilimi yetarli emas. 

Madaniyatlararo kompetensiya – bu turli madaniyatlarning xususiyatlarini tushunish, ularga 

nisbatan hurmat bilan munosabatda bo‘lish va ular bilan samarali muloqot qilish qobiliyatidir. 

Kasbiy ingliz tili muloqotida madaniyatlararo kompetensiyaning ahamiyati shundaki, u 

turli madaniyatlarning vakillari o‘rtasidagi muloqot jarayonini yengillashtiradi va uni samaraliroq 

qiladi. Xususan, logistika kabi global sohalarda ishlaydigan mutaxassislar uchun bu kompetensiya 

– bu nafaqat xalqaro hamkorlikni muvaffaqiyatli amalga oshirish, balki shartnomalar, muzokaralar 

va boshqa kasbiy jarayonlarda to‘qnashuvlarning oldini olishning asosiy sharti hisoblanadi. [3] 

O‘zbekistonda kasbiy ingliz tilini o‘qitish davlat ta’lim siyosatining ustuvor 

yo‘nalishlaridan biri hisoblanadi. Mamlakatda ta’lim sifatini oshirish va xalqaro mehnat bozorida 

raqobatbardosh mutaxassislar tayyorlash maqsadida ingliz tiliga katta e’tibor qaratilmoqda. 

Ayniqsa, so‘nggi yillarda kasbiy yo‘nalishlarga ixtisoslashgan ingliz tili kurslari va dasturlarining 

joriy etilishi kuzatilmoqda. 

O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2021-yil 19-maydagi "Ingliz tilini o‘rganish 

tizimini takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida"gi qarori asosida kasbiy ingliz tili bo‘yicha 

yangi o‘quv dasturlari ishlab chiqildi. Shuningdek, 2013-yildagi "Chet tillarni o‘qitish tizimini 

yanada takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida"gi PQ-1875-sonli qaror asosida oliy ta’lim 

muassasalarida chet tillari, jumladan, kasbiy ingliz tili fani majburiy qilib belgilandi. Hozirda 

O‘zbekiston universitetlari va muhandislik ta’limi muassasalarida kasbiy ingliz tilini o‘qitish 

quyidagi tamoyillarga asoslanadi: 

- integrativ yondashuv – talabalarga nafaqat umumiy ingliz tili, balki ularning mutaxassisligi 

bo‘yicha maxsus terminologiyani o‘rgatish. 

- kommunikativ kompetensiya – mutaxassislar xalqaro biznes aloqalarida samarali muloqot 

qilishlari uchun amaliy mashg‘ulotlarga e’tibor qaratiladi. 
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- madaniyatlararo yondashuv – turli millat vakillari bilan ish yuritish ko‘nikmalarini 

shakllantirish. 

Logistika sohasida ishlovchi mutaxassislar uchun "Business English", "English for 

Logistics", "Professional Communication in Logistics" kabi maxsus kurslar yo‘lga qo‘yilgan. -

Toshkent davlat transport universiteti, Jahon iqtisodiyoti va diplomatiya universiteti, Turin 

politexnika universiteti kabi bir qator OTMlarda logistika va xalqaro transport aloqalari bo‘yicha 

ingliz tili kurslari mavjud. - Ayrim universitetlar CLIL (Content and Language Integrated 

Learning) metodikasidan foydalanib, logistikaga oid darslarni bevosita ingliz tilida olib borishga 

harakat qilmoqda. - Xalqaro tashkilotlar bilan hamkorlikda IELTS, TOEFL, ESP (English for 

Specific Purposes) sertifikatlarini olish talabalarning kelajakda xalqaro kompaniyalarda ishlash 

imkoniyatini oshirmoqda. 

Kasbiy ingliz tilini o‘qitishda turli xil muammolar hamda  istiqbollarni quyida keltirib 

o‘tamiz: [5] 

- Muammo: Ko‘plab universitetlarda ingliz tilida dars beradigan yetarli mutaxassislar 

yetishmaydi. 

- Muammo: Logistika kabi sohalar bo‘yicha maxsus ingliz tilida tayyorlangan o‘quv 

materiallari kam. 

- Istiqbol: 2024-2030-yillarga mo‘ljallangan ta’lim strategiyasiga ko‘ra, kasbiy ingliz tili 

kurslarini kuchaytirish va xalqaro ta’lim dasturlarini ko‘paytirish rejalashtirilgan. 

- Istiqbol: Talabalarni xalqaro amaliyotlarga jalb qilish va ularning kasbiy ingliz tilini 

mustahkamlash uchun xorijiy kompaniyalar bilan hamkorlik kengaytirilmoqda. 

O‘zbekiston ta’lim tizimida kasbiy ingliz tilini o‘qitish yo‘lida katta islohotlar amalga 

oshirilmoqda. Ayniqsa, logistika yo‘nalishida mutaxassislarni tayyorlashda madaniyatlararo 

yondashuv, terminologik lug‘at bazasini kengaytirish va amaliy mashg‘ulotlarni kuchaytirish kabi 

yo‘nalishlar dolzarb bo‘lib qolmoqda. Logistika ta’lim yo‘nalishi talabalarini ingliz tili muloqotiga 

o‘qitishda madaniyatlararo kompetensiyaning kasbiy ingliz tili muloqotidagi ahamiyatini quyidagi 

jihatlarda ko‘rish mumkin: 

1). Madaniy farqlarni anglash va ularga moslashish: Turli madaniyatlarning vakillari 

o‘rtasida muloqot qilishda madaniy farqlarni hisobga olish muhim ahamiyatga ega. Misol uchun, 

ba’zi madaniyatlarda rasmiylik va an’anaviylik muhim rol o‘ynasa, boshqalarida esa qat’iyatsizlik 

va ochiqlik ustunlik qiladi. Madaniyatlararo kompetensiya shu farqlarni anglash va ularga 

moslashishga yordam beradi. [7] 

2). Madaniy stereotiplarni bartaraf etish: Kasbiy muloqotda madaniy stereotiplar to‘siq 

bo‘lishi mumkin. Madaniyatlararo kompetensiya orqali talabalar va mutaxassislar stereotiplarni 

tan olish va ularni bartaraf etish usullarini o‘rganadilar. 

3). Nutqdan tashqari muloqotni tushunish: Turli madaniyatlarda mimika, jestlar, masofa va 

vaqtga nisbatan munosabatlar turlicha bo‘lishi mumkin. Madaniyatlararo kompetensiya shu 

jihatlarni hisobga olib, muloqot jarayonini yanada samarali qilishga yordam beradi. [10] 

4). Muzokaralar va kelishuvlarda samaradorlik: Logistika sohasida xalqaro shartnomalar, 

muzokaralar va kelishuvlar keng tarqalgan. Madaniyatlararo kompetensiya mutaxassislarga turli 

madaniyatlarning vakillari bilan kelishuvlarga erishishda yordam beradi. 

Madaniyatlararo kompetensiyani rivojlantirish jarayoni ta’limda innovatsion usullar va 

yondashuvlarni qo‘llashni talab qiladi. Misol uchun, talabalarga turli madaniyatlarning vakillari 

bilan muloqot qilish imkoniyatini beruvchi simulyatsiyalar, role-play (rol o‘ynash), xalqaro 

loyihalar va virtual hamkorlik platformalari kabi usullar qo‘llaniladi. Bundan tashqari, darsliklar 
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va o‘quv materiallarida turli madaniyatlarning xususiyatlarini aks ettiruvchi misollar va vazifalar 

mavjud bo‘lishi kerak. Kasbiy ingliz tili muloqotida madaniyatlararo kompetensiyaning ahamiyati 

shundaki, u nafaqat tilni o‘zlashtirishni, balki turli madaniyatlarning vakillari bilan samarali 

muloqot qilishni ham ta’minlaydi. [9] 

Shunday qilib, madaniyatlararo muloqot tushunchasi zamonaviy jamiyatda tobora keng 

qo‘llaniladigan va rivojlanayotgan soha bo‘lib, u insonlar o‘rtasidagi hamjihatlikni 

mustahkamlash, madaniy xilma-xillikni qadrlash va global muammolarni hal qilishda muhim rol 

o‘ynaydi. 
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